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ltrad2601

2022
Affaires internationales appliquées à la traduction

5.00 crédits 15.0 h + 15.0 h Q2

Enseignants Vanderputten Caroline ;

Langue

d'enseignement
Français

Lieu du cours Louvain-la-Neuve

Préalables /

Thèmes abordés ·         Aspects théoriques des affaires internationales

·         Diplomatie et résolution des conflits

·         Géopolitique

·         Gouvernance mondiale

·         Organisations internationales

Acquis

d'apprentissage

A la fin de cette unité d’enseignement, l’étudiant est capable de :

1

Contribution de l'unité d'enseignement   au référentiel AA du programme

Eu égard au référentiel d'AA du Master en traduction, cette unité d'enseignement contribue au
développement et à l'acquisition des AA suivants :

3.1

4.1, 4.2, 4.3, 4.4

5.2, 5.6, 5.9

6.3

7.1

AA-FS-AIE.Développer une expertise et un niveau élevé de compétence dans le domaine de la traduction
spécialisée dans la sphère des relations internationales sous différentes facettes (diplomatie, géopolitique,
géostratégie, etc.) en ayant intégré les spécificités de cette sphère : s'adapter à la typologie textuelle
(traités et conventions, discours, rapports, monographies, etc.) et au profil du client (organisations et
institutions internationales ou nationales, ONG, services diplomatiques, instituts de recherche, etc.).

Les Acquis d'Apprentissage spécifiques au terme de l'unité d'enseignement

À la fin de cette unité d'enseignement, l'étudiant est capable de :

·         connaitre et utiliser la terminologie spécifique des affaires internationales ;

·         mettre en 'uvre un travail d'analyse lié aux problématiques internationales ;

·         évaluer des productions d'un point de vue scientifique.

Modes d'évaluation

des acquis des

étudiants

Session de juin : évaluation certificative sous forme d'examen écrit

Session d'août/septembre: évaluation certificative sous forme d'examen écrit

Méthodes

d'enseignement

Cours magistraux

Contenu Entre autres, organisations et institutions internationales, les relations internationales dans l'histoire et/ou
dans l'actualité, terminologie des relations et organisations internationales.

Ressources en ligne Ressources déposées sur MoodleUCL (http://moodleucl.uclouvain.be/).
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Faculté ou entité en

charge:

LSTI
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Programmes / formations proposant cette unité d'enseignement (UE)

Intitulé du programme Sigle Crédits Prérequis Acquis d'apprentissage

Master [120] en traduction TRAD2M 5

https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2022/prog-2022-trad2m.html
https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2022/prog-2022-trad2m-cours_acquis_apprentissages.html

